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ו  ר י  ר מ ח מ   ח ע ו ר ה  נ א י ר מ ו ר  ב א ־ ד ר י פ ש ר  ב ד  מ

 : דלתי יצירתיות לא ננעלו 

 לרבי שלום שבזי 'אם ננעלו'  השיר  תהליך האייקוניזציה של  

 הפופולרית העכשווית מוסיקה  ב 

 רוחני ־ לסמל מזרחי   מיסטי ־ תימני   ט ו פי מ 

 
ננעלו"    שירה ו"אם  האחרונים  בעשורים  בינלאומי  למעמד  ייקון  אה  נעשזכה 

  תהליך ההשתנות של הסמל והמסומל מנותח  ר  אמבמ  ל?הוא מסמ   , אבל מהתרבותי
תי של רכיבים ותכנים,  גרהדאובדן  הכולל    ,ליך של "המצאת מסורת"תה,  זהשיר  ב
בהכרו אירונייםהיוך  לרחוק  המזרח  .  ומפתיעים  בטים  נעשה  זוכה  רם  בטהקרוב 
אל  ,  תוטיביקאטרל הפרטזציהוטיאקז לתורמת  ים  השוליהדחיקה    ס נוכמ יקולרי  , 

 . השינויחייב את משל המסורת והשימור ,  ליאוניברסופן בא

מדונה חזהעפרה  של  )  2006ועד    1978-משונים  עיבודים/ביצועים  בון  עיתוך    ,  
השלבי  מודגמים    (, ועוד הפיוט  של  מזרחי  תימני -הודייהפיכתו    . רוחני-לסמל 

כולל   גוברת של הטקסטאיפיקרזיהוי  הניתוח  תפקודו  את  מאבד  הטקסט  , בה  ציה 

  . מצטמקו  סימולקרה לנעשה    ,בהדרגה  ה משתנעצמו  הסמל    . סמלונעשה  הסמנטי  
   .המסומלגם משתנה בתהליך מקביל  ,הקהלים של השירהתחלפות ל התאםב
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The Doors of Creativity Shall Never be Barred: 

The Iconization Process of Rabbi Shalom Shabazi's Piyyut 

“Im Nin'alu” in Contemporary Pop Music – From a 

Mystical-Yemenite Piyyut to an Oriental-Spiritual Symbol 

 
Over the past few decades, the Piyyut “Im Nin'alu” has gained 

international acclaim and become a cultural icon. But, what does it 

symbolize? The article analyzes the transition process of the symbol 

and symbolized in this Piyyut, a process of “tradition invention,” 

which includes a gradual loss of components and contents and 

involves ironic and surprising aspects. The Near East becomes the Far 

East before it can become attractive, marginalization contributes to 

exoticization, the particular gets universally appropriated, and the 

preservation of tradition necessitates its transformation.  

The examination of various adaptations/performances from 1978-

2006 (by Ofra Haza, Madonna, and others), illustrates the stages of 

the Jewish-Yemenite Piyyut's transition into an Oriental-spiritual 

symbol. The analysis includes the identification of increasing textual 

reification, wherein the text loses its semantic function and becomes a 

symbol. The symbol itself gradually changes, becomes simulacra and 

shrinks. As the Piyyut's audiences change during this process, so does 

the symbolized.    

 

 

 


